MIHICTEPCTBO OCBITHU I HAYKH YKPAIHUA
IBMATJIBCBKUM JTEP)KABHUM T'YMAHITAPHUM YHIBEPCUTET

CUJIABYC
HaBYaJILHOI HI/ICIII/IH.]'IiHI/I
IMepeknaganbKuii aHAJI3 TEKCTIB Pi3HUX KaHpiB (aHIIilicbKka MOBa)

1. Ocnoena ingpopmauia npo oucuuniiny

Tun qucuunjinu BubipkoBa dopma HABYAHHS JICHHA

OcBiTHili cTyninb. 6akanasp

I'any3s 3Hanb: 03 ['ymaHiTapHi HayKu

CneuianabnicTn: 035 ®inonoris, 035.04 I'epmaHcbki MOBH Ta JliTepaTypH (MIEPEKIIaj] BKIFOYHO)
OcsiTHs mporpama: ®inosoris: aHTiChKa 1 HIMEIIbKa MOBH Ta JIITepaTypH (TIepeKiial BKIFOYHO)
Pik naBuannsn: 4  Cemectp: 8

KinbkicTs kpeauTiB (rogun): 4 (120 rox.) : 14 — nexiiiini, 34 - ceMiHapchKi; 72 - caMOCTiiiHa
pobota)

MoBa BUKJIQIaHHA. aHTIIHCHKA/yKpaiHChKa

IMocuaanus HAa Kypc B oHJaiiH-miaaTgopmi Moodle:

http://moodle.idgu.edu.ua/moodle/course/view.php?id=749

2. Inghopmauia npo euxnaoaua (euxnaoauis)

ITIB: YetsepikoBa Oisiena PoanbaiBHa

HaykoBuii cTryninb, BueHe 3BaHHS, 10CaJa; KaHIUAAT (PITOIOTIYHUX HAYK, TOLUEHT
Kadenpa: anrniiicskoi dinosnorii Ta CBITOBOI JIITepaTypu

Pobouiii e-mail: chetverikova@idguonline.net

Tonunu koHcyabTaNil Ha kadeapi: cepena, 14.30-15.30

3. Onuc ma mema oucyuninu

Hucturnina  «[lepexnananpkuii  aHami3 TEKCTIB PI3HUX JKaHPIB  (aHIJIIChKa MOBA)»
nepeadavyae O3HAMOMIIEHHS 3 JKAHPOBMMH Ta CTWIICTHYHMMHU OCOOJUBOCTSIMHU TEKCTIB IpH
nepeKyani; CTPYKTYpOIO OpPHTIHAJIBHOTO Ta IEPEKIAICHOTO TEKCTY, BPAaXOBYIOUM TMOIEPETHIH
aHAITUYHUM aHami3, caM I[polec MepeKinagy, pelaryBaHHsS Ta OOMIpPKYBaHHS pe3yJbTaTiB
nepekyany.

MeToro BHUBYEHHS JAUCHMIUIIHM €: cPOpMyBaTH CUCTEMHI 3HaHHS B cdepi nepexnamy
PI3HOKAHPOBHUX TEKCTiB, O3HAMOMHUTH CTYACHTIB 3 TEOPETUYHMMH OCHOBAMH IEPEKIIAJAIBKOTO
aHaJi3y npu nepekiaai. Pobora 3 TekcTaMu BBOJUTHCS MOPS 13 3aCBOEHHSAM TEOPETUYHOI YACTUHH.

[TepeaymMoBOIO ISt BUBYEHHS JUCIUTUTIHA € OBOJIOJIHHS ()aXOBUMH KOMIIETEHTHOCTSIMH, 10
dopMyroThCs MiJ yac BUBUYEHHs AucUUIUIH. «Teopis mepeknany (BCTym J0 HepeKiIag03HABCTBA,
OCHOBU MIDXKKYJIBTYpPHOI KOMYHIKalii)», «AHIUIMCbKa MOBa: MpakTHUYHUN Kype», «lIpakTuka
MMCbMOBOTO Ta YCHOTO MEPEKIIaay 1 TEpMiHO3HABCTBOY.

4. Pesynomamu HA6UaHHA

VY pesynbTari BUBUEHHS AUCUMILIIHY «[lepeknananbkuii aHati3 TEKCTIB PI3HUX *KaHPIB (aHTIIHChKa
MOBa)» 3/100yBayi BUILO] OCBITH OYAyTh 3HATH


http://moodle.idgu.edu.ua/moodle/course/view.php?id=749
mailto:chetverikova@idguonline.net
mailto:chetverikova@idguonline.net

*  3araJpHi TEOPETHYHI OCHOBHU NEPEKIaNAIbKOr0 aHAII3Yy TEKCTY, BKIIOYAI0UH HalBaXJIMBIIII
MOHATTS Ta TEPMIHOJIOTIIO;

*  BIAMIHHOCTI XyJIO)HBOTO Ta iHPOPMATUBHOTO TEKCTY, TEOPETUUHI OCHOBH
NepeKIaaabKoro aHajizy Xy/I0KHIX Ta iIHPOPMaTHUBHHUX TEKCTIB,;

*  PI3HOBUIM MPHUIOMIB aHANI3y Ha PiBHI TEKCTY;

*  TIOHSTTS JKaHPY, OCHOBHI MIPUHIIMITY MEPEKIAIAbKOTO aHai3y Pi3HOKAaHPOBUX TEKCTIB;

B nporeci BuBueHHs Kypcy «llepekamanbkuii aHagi3 TEKCTIB pi3HUX JKaHPIB (aHTJIiHChKa
MOBa)» 3/100yBayi BUIOI OCBITH OYIyTh BMITH:
*  pOOHUTH MEPEKIaa TEKCTIB PI3HUX JKaHPIB Ta 3AIHCHIOBATH iX MEPEKIaIallbKuil aHaAI3;
* apPryMEHTOBAHO MOSCHIOBATH BKWBAHHS MEBHUX TpaHCHOpMAIlii IPH TIEPEKIIaIi;
*  XapaKTepu3yBaTH CTHJIICTHYHI OCOOJMBOCTI TEKCTIB Ta MOJKJHUBICTHh iX BIJITBOPEHHS IpHU

nepexIIai;

*  BHUKOPUCTOBYBATH HaOyTi 3HAHHS MPHU YCHOMY Ta MHCbMOBOMY IOCIIIJOBHOMY TMEpeKiIaii Ta

MDKMOBHIH KOMYHIKaii.

5. Cmpykmypa oucyuniinu

Tema Ne 1l  [lpeomem nepexnadaybkoeo ananizy mexcmis pisHUX HCAHPIB.
Ilepeaik  nuTanb/3aBaaHb, | PekoMeHn10BaHi qKepesia, 10NOMiKHI MaTepiaau Ta pecypcu
1o BHHOCUTBHCS Ha

00roBopeHHs/onpan0BaHHsA

Jlekuis (2 ron.):
1. TIoHATTS TEKCT, IHCKYpC,
xaHp. Kpurepii Bu3HaueHHS

TUCKYPCY.

2. [ToHATTS *KaHPY B Cy4acHIil
JIIHTBICTHII Ta
MepeKyIa03HaBCTBI.

3. BusnauenHns  xaHpy.
[Iparmatuka JKaHPY Ta
dbopMyBaHHS npodeciiHoi
KYJIBTYpH

4. JKanHpoBi  BIAMIHHOCTI

XYJOXKHIX Ta 1H(QOPMATUBHUX
TEKCTIB.

1. baneny ®. C. Tekct, aUCKypC, pEYEBOM IKaHP:

COOTHOUICHUE MOHATHN. Bichuk Xapkiecbko20 HaAYiOHATLHO20

yuisepcumemy im. B. H. Kapaszina. Bun. 33: ®inomnoris:

®ino0rIuH1 aCHEeKTH JOCHIIKEHHs AUCKypcy. XapkiB : Buna-Bo

Xapk. yH-TYy, 2001. C. 3-6.

2. benoa A. JI. TIOHATTS «CTUIbY», <GKAHP», «IUCKYPCH,

«TEKCT» y CydacHii miHTBicTULI. [HO3emua ¢hinonocia. K. :Bumia

mkona, 2002. Bun. 32. C. 7-14.

3. Hy6enko O.1O. IlopiBHsIbHA CTHIIICTHKA aHTJIIHCHKOI Ta

yKpaiHcbkoi MOB. [T0CIOHUK [IJIs1 CTYZCHTIB Ta BUKJIA1a4iB BUIUX

HaBuanbHUX 3aknanis. Binauus: HOBA KHUT'A, 2005. 224 ¢

4. Hemenxkas B. B. JIluckypc u TEKCT B IlepeBoOJE.

Kornunus, kommyHnukanus, nuckype. Xappko :XHY umenn B.

H. Kapasuna, 2010. Ne 2. C. 6-17.

5. 3arnitko A. I1. OcHOBH IUCKYpCOIOTii: HAYKOBO-HaBYaJIbHE
BunanHsa / Jlonenpk : JlorHY, 2008. 194 c.

6. Kopneiiko [.B., IlerpoBa O.b., IlomoBa H.O.Teopis

KaHPY: TEOPeTHYHI Ta NpPUKIanHI acnektu: Mownoepagia. X.:

«pykapus Manpun», 2014. 127 c.

7. Kopyneus I.B. Teopis i mpakTuka nepekiany (aCneKTHUN

niepexian): Iliopyunux. Binauns. “Hoa kaura”, 2003. 448 c.

8.

9. Cepaxum K. C. Jluckypc sIK COIIOJIIHTBAaJIbHE SIBUIIIC:

METO0JIOTIS, apXITEeKTOHIKa, BapiaTUBHICTH(HA MaTepiai

Cy4YacHOI ra3eTHOi myOmIucTUKN): [Mmonoepaghis] / K. : Harrion.

yH-T iM. Tapaca [lleBuyenka, 2002. 392 c.

CeminapcbKe 3aHATTS

(2 roa.)

1. Bu3HaueHHS TOHSTh TEKCT,
quckype, xaHp.  Kpurepii

1. banieny ®. C. Tekct, aUCKYpC, pEYEBOM KaHp:
COOTHOIIIEHUE TOHATUM. Bicnuk Xapkiecbkoeo HAYiOHAILHO2O
yHigepcumemy im. B. H. Kapazina. Bun. 33: ®inonoris:
D110710T1YH1 aCTIEKTH JTOCHIDKEHHS AUCKYpCy. XapkiB : Buja-Bo




BU3HAUYEHHS JIUCKYPCY.
2. [ToHATTS *KaHPY B Cy4acHii

JIHTBICTHII Ta
HepPEeKJIaT03HABCTBI.

3. BusnauenHs  xaHpy.
[lparmatuka  jxaHpy  Ta
dbopmyBaHHS npodeciiHol
KyJIbTYpH

4. XaspoBi  BIAMIHHOCTI

XYJIOXKHIX Ta 1H()OPMATUBHUX
TEKCTIB.

5. Oco0nMBOCTI mepexIagy
Pi3HOKaHPOBHX TEKCTIB.

6. BpaxyBaHHS JKaHPOBHUX
0CcO0JIMBOCTEN IpU Mepekiaii
1H(OpPMAaTUBHUX TEKCTIB.

7. BpaxyBaHHS KaHpPOBHUX
0COONIMBOCTEN IpU Mepekaii
XYJI0KHIX TEKCTIB.

Xapk. yH-TYy, 2001. C. 3-6.

2. benoBa A. [. IIOHATTS «CTUIIBY», <OKaHP», «IUCKYPC»,
«TEKCT» Yy cydacHiil miHrBicTHi. [Hozemua ¢inonozia. K.:Buma
mikona, 2002. Bum. 32. C. 7-14.

3. Hy6enko O.1O. IMopiBHsUTBHA CTHITICTHKA aHTICHKOI Ta
YKpaiHCbKoi MOB. [locibHuk 0na cmyOdenmie ma 6uxkiaoayie
suwux Hasuanvuux 3axiaois. Bimammsg: HOBA KHHUIA, 2005.
224 ¢.

4. Hemenkas B. B. Jluckypce u tekct B nepesozae. Kornunus,

KOMMYHUKaus, Jauckypc. XappkoB: XHY wumenn B. H.
Kapazuna, 2010. Ne 2. C. 6-17.
5. 3araitko A. II. OcHOBM nuCKypcoJorii: HayKOBO-

HaBuajabHe Buaanus / A. I1. 3aruitko. — [lonenpk: JJouHY, 2008.
—19%c.

6. Kopneiiko 1.B., IlerpoBa O.b., IlomoBa H.O.Teopis
JKaHPY: TEOPETUYHI Ta MPUKIAAHI acnekTu: Monoepagis X.:
«dpykapus Manpuny», 2014. 127 c.

7. Kopynens [.B. Teopis i npakTuka nepexiany (acreKTHUN
nepeksan): /liopyynux. Binnuug. “Hoa kaura”, 2003. 448 c.
9. Cepaxum K. C. Jluckypc sIK COILIOJIHTBaJbHE SBUILE:

METOOJIOTIS, apXITEeKTOHIKa, BapiaTUBHICTH(HA MaTepiai
cydacHOi Ta3eTHOi MyONmiUuUCTHKHN): [monoepaghia] K.: Harion.
yH-T iM. Tapaca [lleBuyenka, 2002. 392 c.

CenianoBa O. A. JlIiHIBICTUYHA EHIMKIIONEIIS.
Hoskimna-K, 2011. 844 c.

IlonraBa:

3aBaaHHA IJf CAMOCTIiHHOL

podoTu: Anomyeanus
HAyKo8oi cmammi.
[Ipodeciiinuit  muckypc y

[ApUHI HAYKOBHX JIOCIIi)KCHb
O UYerBepikoBa - 2020 -
dspace.idgu.edu.ua
https://scholar.google.com.ua/
citations?view_op=view_citati
on&hl=ru&user=iFfuul0AAA
AJ&citation_for view=iFfuul
0AAAAJ:WpOglr-vW9IMC

1.baneBuy @. C. Tekct, AUCKYPC, PEUEBON KAHP: COOTHOIICHUE
NOHATHH. Bichux Xapxiecbko2o HAYioOHAIbLHO2O YHIGEpCUMEmY IM.
B. H. Kapazina. Bun. 33: ®inonoris: DijgonoriyHi acmneKkTH
JIOCJTIIJDKEHHS JUCKYpCy. XapkiB : Bua-so Xapk. yu-ty, 2001. C.
3-6.

3.benoBa A. JI. TIOHATTS «CTUIIBY, «KAHPY, «IUCKYPC», KTEKCT»
y cyuacHiil miHrBictuii. [Ho3emHa ¢inomnorisa. K.: Buma mkomna,
2002. Bum. 32. C. 7-14.

Tema Ne 2 Ananiz ma cunmes sk He8i0 '€MHI KOMNOHEHMU NEPEKNAOAYbKO20 AHATI3Y.
Ilepeqik nuTaHb/3aBAaHb, | PexomeHnn0BaHi q:Kepesia, JONOMiXKHI MaTepiajau Ta pecypcu
1o BHHOCUTBHCS Ha

00roBOpEHHSI/ONpPaIIOBAHHS



https://scholar.google.com.ua/citations?view_op=view_citation&hl=ru&user=iFfuuI0AAAAJ&citation_for_view=iFfuuI0AAAAJ:Wp0gIr-vW9MC
https://scholar.google.com.ua/citations?view_op=view_citation&hl=ru&user=iFfuuI0AAAAJ&citation_for_view=iFfuuI0AAAAJ:Wp0gIr-vW9MC
https://scholar.google.com.ua/citations?view_op=view_citation&hl=ru&user=iFfuuI0AAAAJ&citation_for_view=iFfuuI0AAAAJ:Wp0gIr-vW9MC
https://scholar.google.com.ua/citations?view_op=view_citation&hl=ru&user=iFfuuI0AAAAJ&citation_for_view=iFfuuI0AAAAJ:Wp0gIr-vW9MC
https://scholar.google.com.ua/citations?view_op=view_citation&hl=ru&user=iFfuuI0AAAAJ&citation_for_view=iFfuuI0AAAAJ:Wp0gIr-vW9MC

Jlekuis (2 roa.)

1.IToHATTS ageKBaTHICTH
/€KBIBAJICHTHICTb,
aHaJI3/CUHTE3 TIPH MEePEKIIA/I.
2. Tlepeknax Ha piBHI CIOBa,
peucHHsI, ab3aIly, TEKCTY.

3. BxwuBamHs Ta anHami3
Tpancopmariiii B Tekcrax
PI3HUX JKaHPIB.

1. T'ynmansn A.I'. BeTyn no mepekiafo3HaBCTBA: HABUANbHULL
nocionux 0ns cmyneumie cneyianvnocmi «llepexnady BiHHHIS:
Hoga xuwura, 2017. 296 c.

2. Kopyneup 1[.B. Teopis 1 mpakTuka mnepekiaany (acneKTHHMA
niepexian): Ifiopyynux. Binauns. “Hoa kaura”, 2003. 448 c.

3. Uepnomatuit JI.LM., T'aniueBa T.B. Ilcuxonoriuyni acmektu
MiATOTOBKU MaiOyTHIX mepeknanadviB. Bicnuxk XHY imeni B.H.
Kapasina. 2003. Ne 611. C. 224-227.

4. Kamincekuit 1O. Tlepeknmamanbkuii aHami3 Tekcry. Haykosi
npayi  Hayionanenoi  6Oioniomexu  Vkpainu  im.  B.L
Bepnaocvroeo.2013. Bum. 35. C.167-173.

5. MakcimoB C. €. Ilepexnananbkuii aHajmi3 TEKCTy y CBITII
ICKypc-aHanizy. Haykosuil sicnux xageopu IOnecko KHIIY
Cepia @inonozia * Iledacocika * [lcuxonozia. Bumyck 34. 2017.
C. 124-127.

6. Mamuk I'JI., Kucine M.B. Meronnyni pexoMmeHmaii 1o
aHaJi3y TEKCTy Ta OCOOMMBOCTEH ioro mepekmany : A Concise
Guide to Textual Analysis. IBano-®pankiBcbk : Daken, 2004. 61
c.

CeMiHapcbKe 3aHATTH

(4 ron.)

1.Ilonsarrs
aJIeKBaTHICTL/€KBIBAJIEHTHICT
b, aHa3/CUHTE3 npu
nepexiIai.

2.Metoau aHali3y Ta CHHTE3Y
IpY TepeKIai.

3.AIEKBaTHICTH TEKCTY
OpHriHay Ta TEKCTY
nepeKyany.

4 Buau eKBIBAJICHTHOCTI MPU
nepeKyaai TeKCTy.
5.IIpobnema OJIMHMIII
nepeKsaay Ha PiBHI TEKCTY.

6. BulOip oagunwMIi nepexiany
BIJIHOCHO  TEKCTIB  PI3HHX
KaHPIB.

7. PizHOBUAM TpaHChopmarliit
B TEKCTaxX Pi3HUX XaHPIB Ta iX
aHamis3.

8. OcobmmBOCTI BXUBaHHS
JICKCUYHHUX, TPAMATHYHUX Ta
CTHITICTUYHHX

TpaHchopmarii npu
nmepeKiaagl  TEeKCTiB  Pi3HHX
KaHPIB.

9. Tlpuumnu TpaHchopmarrii
1Py TepeKIai

1. T'yamanan A.I'. Beryn g0 mepekinago3HABCTBA: HAGYANbHULU
nocioHuk ons cmyoenmis cneyianvrocmi «llepexnady BiHHULSA:
Hosa xnura, 2017. - 296 c.

2. €pimon JLII. CtunicTuka aHTIIHCHKOI MOBH 1 AUCKYPCUBHUI
aHaimz.  Yuboeo-memoouunuu nocionux. Biganig: HOBA
KHUTA, 2004. 240 c.

3. Hy6enko O.1O. IlopiBHsIbHA CTHIIICTHKA aHTJIIHCHKOI Ta
yKpaiHcbkoi MOB. [locibnux Ons cmyoenmie ma GuKIA0a4ie
suwux Hasyanvhux 3axnadie. Bimaunsg: HOBA KHHUI'A, 2005.
224 c.

4, Kopynens [.B. Teopis 1 npaktrka nepekianay (acreKTHHI
nepekian): /liopyunux. Binauns. “Hosa kuura”, 2003. 448 c.
5. Uepnosaruii JI.M., I'aniueBa T.B. Ilcuxomoriuni acnekTu

HiArTOTOBKU MaiOyTHIX mepeknanadiB. Bicnuxk XHY imeni B.H.
Kapasina. 2003. Ne 611. C. 224-227.

6. Brnacosa T. 1. Ilpuiiomu Ta 3aco0u nepekaany XyJa0KHbOI
mitepatypu. JIH-Bchk: Bua-Bo Makogenpkuii, 2010. 104c.

7. Shum, O. (2021). JIOIIEPEKJIAIALIBKUI TA
IIEPEKJIAZTIALIBKMIA AHAJII3 TEKCTY (HA TIPUKJIAZI
POMAHY «OJIEHIAIA» [. PO3AOBYIbKO). Haykosi
3anucku Hayionanenozo ynieepcumemy «Ocmposbka aKxademiany:
Cepin  «Dinonocisy, (11(79), 177-180. Buiaydeno i3
https://journals.oa.edu.ua/Philology/article/view/3319

Tema Ne 3 Ilepexnao ma nepexnadayvbkuil aHaliz HAYKOBUX | HAYKOBO-NONYIAPHUX MEKCMIE.




Ilepesik mnuUTaHb/3aBIAHD,
o BHHOCHTbCH Ha
00roBopeHHsi/oNnpanOBaHH

PexomMeHnaoBaHi axxepesia, 10N0MiKHI MaTepiaiu Ta pecypcu

Jlekmis (2 rox.):
1. KanpoBi Ta
0COOJIMBOCTI
TEKCTIB.
2.Ilepexnananbkuit aHani3
JICKCHYHHUX 0CO0JIMBOCTEH
HAyKOBO-TEXHIYHUX TEKCTIB.
3.Ilepexnamanpkuit aHawi3
HAYKOBO-TIOMYJIIPHUX
TexkcTiB. 4.0OcHOBHI BUIA 1
dbopMu mepeknagy HayKOBO-
HOMYJIIPHUX TEKCTIB.
5.Ilepexnananpkuit aHani3
pedepaTuBHOTO TIEpEKIIay.

6. Ilepexknamanbkuii aHami3
AQHOTAIIHHOTO TIEPEKIIaIy.

7. Tlepexnamanpbkuii aHaui3

CTWJIICTUYHI
HAyKOBHUX

o0pa3Hoi 1H(popmarii
HAYKOBO-IIOIYJIIPHOTO
TEKCTY.

1. I'ynmansn A, Berynm 10 mHepekiaio3HABCTBA:
HaBYaJIBHUN NOCIOHMK TS CTYJICHTIB crierianbHocTi «[lepekmamy
/ A.I'. Tynmansu, A.B. Citko, I'I'. €BueBa. — Binnunsg: Hosa
kuura, 2017. -296 c.
2.  Kapaban B.I. Ilepeknan aHrmiicbkoi HAyKOBOi 1 TEXHIYHOI
mitepatypu. ['pamaTudH1 TPYIHOII, JEKCUYHI TEPMIHOJOTIUHI Ta
YKaHPOBO-CTUIIICTUYHI poOsiemu. — Binnuus, HoBa kuura, 2002.
— 564c.
3. Kosanenko A.fl. 3aragpbHuii Kypc HayKOBO-TE€XHIYHOTO
nepexiany. Kuis “®@ipma “IHKOC”, 2002. 320c.
4. Kopyneus 1.B. Beryn no mepexianoznaBcTBa. BinHus:
Hosa Knanra, 2008. 512c.
5. Makcumos C.C., Paguenko T.O. Ilepexnananpkuii ananis
TEKCTY (aHIJHChKOI Ta yKpaiHchkoi moBH). K., 2001. 105c.
6. Cuneryo C. B. OcHOBU nepeKiagaibKoro aHalizy TEKCTY.
K.: Pen.- Bua. sigain MHTY, 2005.
7. JLM. UYepnosaruii, B.I. Kapaban, 0O.0. OwmensHuyk.
[lepexnan aHIIIOMOBHOI TEXHIYHOI JiiTeparypu. Enextpuune Ta
eJIeKTpOHHEe 1o0yToBe ycTaTKyBaHHsA. OdicHe yCTaTKyBaHHS.
Komymnikariiine ycrarkyBaHHs. BupoOHunTBo Ta 00poOka
metany. Haeuanvnuii nocionux. Binaunsg: HoBa kuura, 2006.
296c¢.
8. Reiss K. Type, kind and individuality of text: decision-
making intranslation. The Translation Studies Reader. London
and New York: Routledge, 2005. P. 160 —171.
9.  JlomepeknamarbKuid aHai3 1 penaryBaHHs
MUCbMOBUXTEKCTIB nepeKIany: [HCTPYKTUBHO-METOANYHI
Mmarepianu / Yinanau A. B. 3opuunpkuii. XKutomup, 2022. 13 c.
10. PeOpiit O. B. OcHoBu Teopii peaaryBaHHs MEPEKJIAIIB :
Koncmekr nexmiti. X.: XHY imeni B. H. Kapasina,
2010[Enextponnuii pecypc]. Pexum nocrymy:

http://dspace.univer.kharkov.ua/bitstream/123456789/6049/
2/redaguvannia.pdf

11. Mamux I'.J]., Kucime M.B. Metoauuni pekoMeHaaiii 10

aHayi3y TeKCTy Ta ocolnuBocTei foro nepekiany : A Concise
Guide to Textual Analysis. Isano-®pankiscek : Daken, 2004. 61
c.



http://dspace.univer.kharkov.ua/bitstream/123456789/6049/2/redaguvannia.pdf
http://dspace.univer.kharkov.ua/bitstream/123456789/6049/2/redaguvannia.pdf

CemiHapcbKe 3aHATTS
(4 rona.)
1.Ilepexnananpkuit
HAYKOBHX TEKCTIB.
2. KanpoBi Ta
0COOJIMBOCTI
TEKCTIB. |
3.Indopmaris
TeKcTax il

aHamni3

CTWJIICTUYHI
HAYKOBUX

y HayKOBHX
pI3HOBUIU Ta

HepeKIal.
4. TlepexnaganbKui aHai3
JIEKCHYHUX 0COOIMBOCTEH

HAyKOBO-TEXHIYHUX TEKCTIB.

5.I1epexmnananpkuii aHai3
TEPMIHIB. [IpoGnema
nepexsany OaraTo3HavYHHUX
TEPMIHIB, BHOIp

CIIOBHUKOBOT'O BiIIIOBIIHUKA.
6.Ilepexnananbruit aHawi3
rpaMaTUYHHUX Ta
CTHITICTHYHHX OCOOJIMBOCTECH.
7 Ilepexmnananpkuii aHai3
HAyKOBO-TIOMYJIIPHUX
TekcTiB. 8.OcHOBHI BUIH 1
dopMu mnepekiany HayKOBO-
HOMYJISIPHUX TEKCTIB.
9.I1epekmamanbKuii aHai3
pedepaTuBHOTO  TepeKIamdy.
10.ITepexnamanbkuii  aHami3
aHOTAIlIHOTO MepeKIay.
11.Ilepexnamanpkuii  aHai3
oOpa3Hoi iHpopMmarii
HAyKOBO-TIOITYJIIPHOTO
TEKCTY.

1. I'ynmansn AT, Berym g0 mepekiiajo3HaBCTBA:
HABUANbHULL ~ NOCIOHUK 0Nl CMYIeHmié  CHeyialbHOCmi
«llepexnao» Binanus: Hosa kuura, 2017. 296 c.

2. Kapaban B.I. Ilepeknan aHrmiichkoi HAYKOBOT 1 TEXHIYHOI
miteparypu. ['pamatudsi TpyIHOIII, JIGKCHYHI TEPMIHOIOTIYHI Ta
JKAHPOBO-CTUIIICTHYHI npoOnemu. Binnuis, Hosa kuura, 2002.
564c.

3. KoBanenko A.f. 3aranpHuif Kypc HayKOBO-TEXHIYHOTO
nepexsany. Kuis “®@ipma “IHKOC”, 2002. 320c.

4, Kopynens [.B. Beryn no mepeknano3HaBcTBa. BinHuUI:
Hosa Kunra, 2008. 512c.

5. MaxkcumoB C.C., Paguenko T.O. [lepexnananpkuii anami3
TEKCTY (aHTIiHChKOI Ta ykpaincbkoi MoBn). K., 2001. 105¢.

6. Cunery6 C. B. OcHOBHU nepek/IaalbKoro aHallizy TEKCTY.

K.: Pen.- Bun. Bimmirt MHTY, 2005.

7. JLM. Yepnosaruii, B.I. Kapaban, O.0. OwmensHuyk.
[lepexnan aHrIOMOBHOI TEXHIYHOI JiTepaTypu. EjexTpuune Ta
eJIEKTpOHHE NOoO0yTOBe ycTaTKyBaHHsA. OgicHe yCTaTKyBaHHS.
Komymnikarmiiine ycrarkyBaHHs. BupoOHuMITBO Ta 00poOKa
metany. Binauis: Hosa kaura, 2006. 296¢

8. Yersepikoa O.P. Peculiarities of translation of scientific
and technical texts. Ismain: IT'Y. 2008. 65 c.

9.  YersepikoBa O.P. Translation peculiarities and translation
analysis of belletristic texts. Iamain: IAT'Y, 2013. 82 c.

3aBaaHHS IJI CAMOCTIiliHOI
podoTu:

AHOTYBaHHS HAyKOBOi CTaTTi:
YerBepikoBa  O.  Jlinrso-
KYJIbTYpOJIOTT4H1 aCIeKTH
AHTIIHCHKOTO donbkIIOpy
(anrm.)/O.
Yersepikoa//Kpoc-
KyapTypHuid kop IlogyHas’s:
1ICTOPUKO-JIIHTBICTHYHI CTY/Iii.
30ipHUK HayKOBHX TNpaib 3a
MarepiaiaMd  MDKHapOJHOI
HayKOBO-TIPAKTUYHOL
koH(pepenmii (20  KOBTH,
2019 poky).—Ismain: PBB
LAY ;«CMUJI», 2019.—C.
147-150.

1.  Yersepukosa O.P. Peculiarities of translation of scientific
and technical texts. Ismain: II'Y., 2008. 65 c.

2.  YersepixoBa O.P. Translation peculiarities and translation
analysis of belletristic texts. Ismain: IAT'Y, 2013. 82 c.

Tema Ne 4 [lepexnaoayvkuti ananiz 2azemuux ma pekiamMHux mexKcmia.




Ilepesik  nUTaHb/3aBIaHBD,
110 BHHOCHTbCS Ha
00roBOpeHHsI/oNpanOBaHHS

PexomeHnaoBaHi axxepesia, 10N0MixKHI MaTepiaju Ta pecypcu

Jlekuis (2 roa.)

1. OcHOBHI CKJIQJHOCTI
nepeKiasy ra3eTHUX
1HpOopMaLIHHUX TEKCTIB.
2.Ilepexnananpkuii aHami3
KOPOTKOIro  iH(opMariitHoro
ITOB1JIOMIICHHSI.

3. JloMiHaHTH TepeKIaay:

yuciaoBa iHdopMmaris, ocoOoBi

Ha3BH, KJIiIne Ta
¢bpazeonorizmu, KpHJIaTi
BUpa3u, «MOJIHI  CIIOBay,

KOHTPAacT KOPOTKUX Ta JOBIHX
pEUCHb.

4.KaHpoBi pi3HOBUIM TEKCTIB
peKiiaMu Ta iX BIATBOPEHHS Y
nepexyal.

5.XubH1 Apy31 nepekiagaya Ta

ix pomp y  mepekiani
pEeKJIaMHHX TEKCTIB.
6.2Kanposuit 13HOBHUJ]

PEKIaMHOIO TEKCTY.

1.  Oy6enko O.1O. IlopiBHsIbHA CTUIIICTUKA aHIJIICBHKOI Ta
YKpaiHCbkoi MOB. [locionux 0ns cmyoenmie ma 6UKIA0ayis
suwux Hasuanvhux 3axnadie. Bimaung: HOBA KHUI'A, 2005.
224c.
2.  bypxoBcbka JI.  JIiHTBICTMYHI acCNEKTH aHIJIOMOBHHUX
PEKIAMHHX TEKCTIB. @inonociuni nayxku. 2014. Ne 18. — C.101-
105.
3. Jemuenko M. Micne Cy4cHOT peKJIaMH y CHCTEMi HOBITHIX
colianbHUX KOMYHIKaLii. Tere- ma paoiodscypnanicmuka. 2012.
Bumyck 11. C.111-116.
4, Ho6poBonbebka JI. M. Metogomnoris  JOCTIIKEHHS
nepeKiaagy pPEeKJIaMHOTO TEKCTY: OCHOBHI  IepeKIIaaalbKi
crparerii. Science and Education a New Dimension. Philology.
2016. 1V (21). Ne 98. C.42-46.
5. 3ipka B. B. MaHunyiiITuBHI Irpy Y  peKiami:
JTHTBICTUYHUN acnekT: Mownoepaghis. {nenponerposck: [IHY,
2004. — 294c.
6. Kabamerm X. B. OcoOiuBOCTI Tepekiamy peKIaMHOTO
TeKCTy. [Ipobnemu ma nepcnekmueu opmyeanHs HAYIOHANLHOT
eymanimapHo-mexuiunoi eximu: 30. Hayk. npanp / Xapkis: HTY
"XTIII", 2009. Bum. 23-24 (27-28). C. 393-401.
7. I'yna €. A. PenaryBaHHs SIK OWH 3 TOJIOBHMX YHWHHHUKIB
skicHoro mepeknany [Enekrponnmii pecypc] €. A. T'yma.
Pexxumnoctymyhttp://www.uta.org.ua/data/loads/Gula.pdf

8. Reiss K. Type, kind and individuality of text: decision-
making intranslation. The Translation Studies Reader. London
and New York: Routledge, 2005. P. 160 —171.

3aBaaHHsl 1Sl caMocTiiiHol
podotu:

AmnotyBanHns ctarti: O
Chetverikova Peculiar
problems of translation and
analysis of a belletristic text
I3main: PBB I/II'Y- 2018
[PDF] ¢ caiira idgu.edu.ua

1. Hy6enko O.1O. IlopiBHsUIbHA CTHITICTMKA aHTITIMCHKOT Ta
YKpaiHCbKoi MOB. [locionux 0ns cmyoenmie ma 6UK1adayis
suwux Hasuanvuux 3akiaodie. Bimammsa: HOBA KHHUI'A, 2005.
224c.

2. 3ipka B. B. ManinynaatuBHi irpy Yy  pekiami:
JMHrBlicTHUHUHN acniekT: Mownocpagia. {nenponerposck: [HY,
2004. 294c.



http://dspace.idgu.edu.ua/xmlui/bitstream/handle/123456789/917/%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20%20_%20_text-et-culture__1.pdf?sequence=1

Ceminapcki 3ansarrs (6 roa.)
1.ITepeknanarnpkuit aHai3
ra3eTHHUX TEKCTIB.
2.CTUIiCTUYHA aanTamis Ipu
NepeKyIaii Ta3eTHOTO TEKCTY.

3. OcHoOBHI CKJIQIHOCTI
nepeKIansy ra3eTHUX
iH(pOpMaLIHHUX TEKCTIB
[Iepexmananpkuil aHasi3
KOPOTKOTO  iH(oOpMaIiitHoro
TTOB1IOMJICHHS.

4. TlepexnananbKuii aHaJi3
MPOTHO3Y TIOTOJIU SIK  THITY
TEKCTY.

5.Ilepexnananbkuit aHai3

PEKIIaMHUX TEKCTiB.
6.2KaHpoBi pi3HOBUIM TEKCTIB
peKilaMH Ta iX BiATBOPEHHS y
MepeKIal.

7.XubHi Apy3i nepekiagava Ta
ix pomp y  mepekiajui
PEeKIIaMHUX TEKCTIB.
8.[lepexnananbkuii aHai3
TEKCTy TMOOYTOBOi pEeKJIaMH.
9.[TepexnamanbKuii aHami3
PEKJIaMHOTO CJIOTaHy.

1. Hy6enko O.1O. IlopiBHsUIbHA CTHITICTHKA aHTIIIWCHKOT Ta
YKpaiHCbKoi MOB. [locionux 0131 cmyoenmie ma 6uxkiadayie
suwux Hasuanvuux 3zaxiaodie. Bimammsa: HOBA KHHUIA, 2005.
224 c.
2. BypkoBceka JI.  JIiHTBICTMYHI acCHEKTH AaHIJIIOMOBHUX
peKJIaMHUX TeKCTiB. Pinonoeiuni nayku. 2014. Ne 18. C. 101-105.
3. Hemuenko M. Micie cydcHOI peKkiiaMu y CHCTEeMi HOBITHIX
collianbHUX KOMYHIKalii. Tene- ma paodioscypranicmuxa. 2012.
Bumyck 11. C. 111-116.
4, Ho6poBonbebka  JI. M. Meromonoris  qOCTiAKEHHS
nepexiany peKJIaMHOTO TEKCTY: OCHOBHI  TepeKiIagarbKi
ctparerii. Science and Education a New Dimension. Philology. —
2016. 1V (21). Ne 98. C. 42-46.
5. 3upka B. B. ManunynatuBHsle Urpel B peKIame:
JUHTBUCTUYCCKUNA acriekT: Monoepagus. JlHenponeTpoBcK:
JIHY, 2004. 294c.
6. Kabaneny XK. B. OcobnmBocTi Tiepekiiagy peKIaMHOTO
tekcty / XK. B. KaGanen, B. b. KonoBanoBa [llpobremu ma
nepcnekmusu  (opmyeanHs — HAYIOHANLHOL  2YMAHIMApHO-
mexHiunoi enimu: 30. nayk. npays. Xapkis: HTY "XIII", 2009. —
Bumn. 23-24 (27-28). — C. 393-401.
7. CemiBanoBa O. A. Jliursictnuna enuuxionenia. Ilonrasa :
Hoskimna-K, 2011. 844 c.

8. Nida E. Principles of Correspondence // The Translation
Studies Reader. London and New York: Routledge, 2005. P. 126
— 140.

Tema Ne 5 [lepexnadayvkutl ananiz nyoaiyucmuyHux mexcmis ma mekcmis cgpepu 0OizHecy.

Ilepesiik nuTaHb/3aB1aHb, 110
BHHOCHTBCS HA
00roBopeHHsI/oNpanOBaHHA

PexoMeHnnoBaHi qxepesia, 10NOMiKHI MaTepiajin Ta pecypcu

Jlekuis (2 roa.)

1.IlepexmananbKuii aHawi3
MyOTIIUCTUIHUX TEKCTIB.
2.Kanpose PI3HOMaHITTA
myOTIIUCTUIHUX TEKCTIB.
3.Ilepenaua ABTOPCHKOTO
CTHIIIO pH nepeKIai

myOMIMCTUIHUX TEKCTIB.
4 IlepexnananbKui aHai3
nyOMIIUCTUYHUX TEKCTIB, IO

HE MaroTh aBTODA.
S5.Ilepexnananpkuit aHayi3
TEKCTIB chepu Oi3Hecy.

6.2KanpoBi pi3HOBHIIM MITOBHX
JINCTIB.

7 Ilepexnananbkuit aHayi3
CTPYKTYPHUX Ta CTHIICTUIHHX
0CO0JIMBOCTEH Oi3HEC
KOPECTIOH/ICHIIII.

1. binoyc O.M. Teopis 1 TexHomoris mepekmany. Kypc
JEKIN: J0oOoNpanboBaHW Ta JOMOBHEHWH. Hasuanvhuil
NOCIOHUK ~ On1  CMYOeHmie  NepekiaoaybkKux  8i00LleHb.

Kiposorpan, PBB K/ITY im. B. Bunnuuenka, 2013. 200 c.

2. MakcumoB C.C., Pamuenko T.O. Ilepeknananbkuii
aHai3 TekcTy (aHrmiiichkol Ta ykpaiHchkoi moBu). K., 2001.
105c.

3. Kopyneus [.B. Teopis i npaktuka nepexiany (aCeKTHU
nepeknan): /liopyynux. Binnuns. “Hoa kaura”, 2003. 448 c.

4. €dimoB  JLII. Crumictuka aHrmiicbkoi MOBH 1
JUCKYpCUBHUN  aHami3.  Yuboeo-memoouunuti  nociOHUK.
Binnuns: HOBA KHUT'A, 2004. 240 c.

5. Hy6enko O.1O. [MopiBHsSIbHA CTHITICTHKA aHTIIIMCHKOT Ta

ykpaiHcbkoi MOB. [IOCIOHHMK I CTYAEHTIB Ta BHKJIAgadiB
BUIIMX HaBUaJIbHUX 3akiamis. — Bimaumsas: HOBA KHUI'A,
2005. — 224 c.

6. YerBepikoBa O.P.  Translation peculiarities and
translation analysis of belletristic texts. I3main: I[JII'Y, 2013. 82
c.

Ceminapcbki 3ansatTs (6 roa.)




1.3aranpHi mpaBwiIa NepeKIagy

myOIIUCTUYHOTO TEKCTY.
2.JleHOTaTHBHA Ta EKCIIPECUBHA
XapaKTePUCTHKA

nyOJIIUCTUYHOTO TEKCTy Ta ii
pOJIb y MepeKIaii.

3. Ilepexsmam Ta  aHami3
CYCIITBHO-TIONITUYHOI JIEKCUKU
1 Pppazeortorii.

4. Ocob6nuBocTi nepeKnagy
meTadop, ayeropiu,
ICTOPU3MIB, apxai3MiB,
HEOJIOT13MiB.

5. Amnamni3 B)KMBaHHS

300paKyBaJIbHO-BUPA3HIX
3ac00iB MOBH, 30KpemMa 3aco0iB
CTHITICTHYHOTO CHUHTaKCHUCY
(puTOpPUYHI MUTAHHS 1 BUTYKH,
napaineiizM ToOyI0BH, eirc,
MOBTOPH, 1HBepCis) npu
nepeKIIai.

5. AmHam3 1npu mnepexnaii
nepexian  peanid, TEpMiHiB,
NONITUYHUX  TEYil, MapTiid,
YCTaHOB.

6. OcoOnuBOCTI  ipoHII B
nyOMIUCTUYHOMY TEKCTI Ta
CIocoOU Mepexiay.

7. I'pamatuuHi nepekiaaanbKi
TpaHncopmanii npu nepexiaii
AQHTJIOMOBHUX NYyOMIIMCTUYHUX
TEKCTIB.

8. BiaminHi pucu mnepeknany
JIJIOBUX JIUCTIB.

9. [Ilepexmanmanpkuii — aHawmi3
CTPYKTYPHUX Ta CTUJIICTUYHUX

4. MakcumoB C.C., Pamuenko T.O. Ilepexnanarpkuii aHami3
TEKCTY (aHriiichKoi Ta ykpaincbkoi moBu). — K., 2001. — 105c.
5. Kapaban B. 1. Ilomepemxenns iHTepdepeHiii MoBHU
opuriHaiy B nepeknazai. Binauist: HoBa kaura, 2003.

6. KpucanoBa T. A. Jlekcuko-rpamaTHuHi OCOOIHBOCTI
AHTITIHCHKOTO Ta YKpaiHCBKOTO TIITOBOTO JmcTa:
KOMITapaTUBHUHN aCIIeKT. JoctymnHo Ha:
<http://www.nbuv.gov.ua/Portal/natural/nvvnu/filolog
7.Kopynenps 1.B. Teopis 1 mpakTuka mnepekiany (acrmeKTHHUN
nepeknan): [linpyunnk. Binaums. “Hosa kaura”, 2003. 448 c.
8. Newmark P. A Textbook of Translation. — Longman, 2006. —
290 p.

0Cc00IUBOCTEH III0BO1

KOPECHOHICHII1.

3aBnanHa A camMocriiboi | 1. Hy6enko O.1O. [TopiBHsIIbHA CTHITICTHKA aHTIIIHCHKOT Ta
poéoTu: YKpaiHCbKOi MOB. [lociOHux Ons cmyoenmid ma 6uxkiadavise
-TIepeKIIa]l Ta TePEKIANAbKUN | suwux Hasuarvrux 3axnadie. Biaauisg: HOBA KHUI'A, 2005.
aHawi3 nyOminucTuyHoro | 224c.

TEKCTY; 2. KpaBuenko H. K. IIpaktuueckass IHCKypcOJIOTHUS

- TIepeKJIa] Ta TePEKIaabKHuii
a”a1i3 Oi3HEC JIUCTIB.

IIKOJIBI, METOJbI, METOJUKH COBPEMEHHOTO ANCKypC-aHaJIH3a
JIynx : YUIl I'apsx XKanna Bragumuposna, 2012, — 251 c.

Tema Ne 6

Ilepesik mnuUTaHb/3aBIAHD,
110 BHHOCHUTLCHA HA
00roBOpEeHHsI/ONPALIOBAHHSA

PexoMengoBaHi qaxepesia, J0NOMiKHI MaTepiaju Ta pecypcu

Jlekuist (2 roxa.)
1.Ilepexnananbkuii aHaii3

1. Hdy6enko O.}O. IlopiBHsuIbHA CTWJIICTHKA AaHIJIINACHKOT Ta
yKpaiHCbKOi MOB. [locibnux Ons cmyoenmie ma 6ukiaodauie




TBOpIB y KaHpi (eHresi.
2.IlepexamanbKuit agais
CHUHTAKCUYHHUX Ta JEKCHYHHUX
0COOIUBOCTEM.

3.Ilepexnamanpkuit aHawi3
o0pa3ziB repoiB TEKCTiB
denTesi.

4 Tlepexnamanbkuit aHais3
Tparchopmarrii.
5.I1epexnananpkuii aHai3
AHTJINACHKOT Ka3KH.
6.CtpykTypa aHTIHACHKOT
Kasku Ta 11 meperadya IIpU
nepexiai .

7 IlepexnananbKuit aHai3
CHMBOJTIB CaKpaJIbHOTO.
8.BinTBOpenHss  wacy  Ta
pOCTOPY.

9.I1epexnananbKuit aHawi3
0COOOBHX IMEH Y Ka3Kax.

suwux Hasuanvuux 3axiaodis. Bimammsa: HOBA KHHUI'A, 2005.
224c.

2. Kopyneup [.B. Teopis i mpakThka mnepekiany (acreKTHHHA
nepeknan): [linpyunuk. Binaung. “Hosa kaura”, 2003. 448 c.

3. MakcumoB C.C., Pamuenko T.O. Ilepexnananpkuii aHami3
TeKCTy (aHTIiNHChKOI Ta yKkpaincekoi moBH). K., 2001. 105c.

4. Sxumuyk A. TII. JIiHTBOKYJIbTYpHa KOMYHIKAIifg SIK
BUNIPOOOBYBaHHS UIs nepekianaua [Enextponnuii pecype/ A. I1.
SkuMuyK. - Pexxum JOCTYITy:

http://eprints.zu.edu.ua/2023/1/17.pdf.
5. I'yma €. A. PenaryBaHHs SIK OJIMH 3 TOJOBHUX YWHHHUKIB
skicHoro mnepekiany|Enekrponnunii pecypc] €. A. Tyna.

Pexumpoctymyhttp://www.uta.org.ua/data/loads/Gula.pdf

6. Nord C. Text analysis in translation: theory, methodology and
didactic application of a modelfor translation-oriented text
analysis / Christiane Nord. Amsterdam, N.Y. : Rodopi, 2006. 284
p.

7. CeniBanoBaO.0. Ilpobnema mudepenmianii nepexnaagabKux
tparcdopwmariiii / O. O. Cenianona // Hosa ¢imomoris. — 2012, —
Ne 50. C. 201-208. Pexum JOCTYIIY:
http://nbuv.gov.ua/UJRN/Novfil_2012_50_58

8. 3opHunpbkuii A. B. OcHOBH Xy0’)KHBOT'O NEPEKIIaay : HaBY.
nociOHuk. XKutomup: Bun-so XKV im. 1. dpanka, 2018.

Ceminapcbki
roj.)
1.IlepexnananbKuit
TBOPIB y JkaHpi (peHTe31.
2.IlepexnananbKuii aHamni3
CHHTAKCHYHHMX Ta JEKCHYHUX
0COOJIMBOCTEH.

3anaTTa (4

aHaJ3

3.Ilepexman Ta a”aui3
o0pa3iB  repoiB  TEKCTIiB
benTe3i.

4. BxxuBaHHs TpaHchopMmartiii.
5.Ilepexian Ta agai3
AHTIIHACHKOT Ka3Ku.

6. CrpykTypa aHDIIKCHKOI
Kasky Ta 11 Iepegaya Ipu
nepexaii.

7. Ilepexmam Ta
CHMBOJIIB CaKpaJIbHOTO.
8. OcobmuBoOCTI BiATBOPEHHS
yacy Ta pocTopy.

9. Ilepexnam 0coOOBUX IMEH Y
Ka3Kax.

aHaJi3

1. bemukos C. B. JKaup «@pd3HT3M» Kak  OOBEKT
KOHIIENTYaJIbHO-CEMAHTUYECKOT0 UCCIEA0BAHUS [ DJIEKTPOHHbBIN
pecypc] / C. B. bemukoB. — Pexum  mocrymy:
http://www?2.pglu.ru/upload/iblock/3f8/uch_2008_ii_00002.pdf.

2. Jlyoenko O.}O. IlopiBHsIbHA CTHIIICTHKA AaHTIIHACHKOI Ta
YKpaiHCbKO1 MOB. [1ociOHuK 011 cmyoenmie ma UKIa0ayie GUUUX
HasuanvHux 3axnaoie. Binausg: HOBA KHUT'A, 2005. 224c.

3. CeniBanoBaO.0. [TpoGitema nudepeHIianii
nepexiananpkux Tpancpopmanii / O. O. CeniBanosa // Hosa
¢imomoris. 2012, Ne 50. C. 201-208. Pexum moctymy:
http://nbuv.gov.ua/UJRN/Novfil_2012_ 50 58

4. CeniBanoBa O.0. CBIT cBioMOCTi B MOBi. Mup co3HaHUS
B s3bike. Monoepaghiune suodanns. Yepkacu: 0. YabaneHko,
2012. 488 c.

5. Newmark P. A Textbook of Translation. Longman, 2006.
290 p.

6. Hekpsau T. €. UYepes TtepHu A0 3ipoOK:
nepeKaanay XyIOKHIX TBOPIB :
kuura, 2008.

7. Mamuk I'.Jl., Kucine M.B. MeroanuHi pekoMmeHaaii a0
aHaJi3y TEeKCTy Ta ocoOimBocTel Woro mepeknamy : A Concise
Guide to Textual Analysis. IBano-®pankiBcbk : Daken, 2004. 61
C.

Tpyanomri
Haeyu. nocionuxk. Biaauig: Hosa



http://eprints.zu.edu.ua/2023/1/17.pdf
http://nbuv.gov.ua/UJRN/Novfil_2012_50_58
http://www2.pglu.ru/upload/iblock/3f8/uch_2008_ii_00002.pdf
http://nbuv.gov.ua/UJRN/Novfil_2012_50_58

3aBaaHHA IJH CAMOCTIAHOL

podoru:

-TIepeKiIajy Ta
HepeKIIaIanbKHi aHai3
YPUBKY 3 TEKCTy JKaHpY
dbenTesi;

- nepexya Ta
HepeKIIaabKIi aHai3

AHTJIOMOBHOI Ka3KH.

1. Matyszkosa O.I1., I'punsko O.C., I'opbatiok H.O.Crtparerii Ta
aHajJi3 B YCHOMY Ta IMCBMOBOMY TEpEKIadl : Mmemood. nocio.
Opnec. Hat. yH-T iMeHi . .LMeunukoBa. Oneca : OHY, 2020. 67 c.
2. YerBepikoBa O.  JiIHTBO-KYJBTYpOJIOTIUYHI  aCHEKTH
aHriiicekoro  Qoapknopy  (anria.) Kpoc-kyapTypHHE KO
[ToxyHaB’si: 1CTOPUKO-TIHIBICTUYHI CTYHIi. 30ipHUK HAyKo8ux
npayb 3a Mamepiaiamu MINCHAPOOHOI HAYKOB8O-NPAKMUUHOL
kongepenyii. I3main: PBB IAI'Y;«CMWJI», 2019. C. 147-150.

Tema Ne 7 [lepexnaoayvkutl ananiz kKopomkoi onosioi, peibemonie ma aHekoomis.
Ilepenik nuTaHb/3aBAaHb, | PexoMeHnaoBaHi axkepeJia, J0NOMisKHI MaTepiajin Ta pecypcu
1o BHHOCHTBCS Ha

00roBOpEHHsI/ONpPaIIOBAHHS

Jlekuis (2 roa.)

1.Kopotka OIIOB1Ib SIK
pi3HOBH] XYJ0’KHbOTO
MPO30BOTO TEKCTY.

2. Cnocobu  BiATBOpEHHS
JEKCHYHHUX, TPAMaTUYHUX Ta
CTHJIICTUYHHX OCOOJIMBOCTEH
KOPOTKOI OTOBI/Ii.

4. AHai3 TeKCTiB (ebETOHIB
Ta aHEKJIOTIB NP TIEPEKIaIi.
5.BaxxnuBicTh ¢dhoHOBOTO
3HAHHS  TOpU  TEpeKIaii
(deNbETOHIB Ta aHEKIOTIB.

6. BigTBopenns ipoHii i
catupu. [lepeknas peaiid.

1. Hy6enko O.}O. IlopiBHsIbHA CTUIIICTMKA AHTJIMCHKOI Ta
yKpaincbkoi MOB. [10CIOHUK IJIs CTYJIEHTIB Ta BUKJIaa4yiB BUIINX
HaBYAJIBbHUX 3aKiaaniB. — Bigaums: HOBA KHUTA, 2005.— 224 c.
2. Kopynens 1.B. Teopist 1 nmpakTtuka nepeknany (aCleKTHUN
nepekinan): /liopyunux. Binnuns. “Hoa kuura”, 2003. 448 c.
3. Martyskosa O.I1., I'punsko O.C., I'opbatrok H.O.Ctparerii
Ta aHalli3 B YCHOMY Ta MUCbMOBOMY MEPEKIaal : Memod. nocio.
Opnec. Ham. yH-T imMeHi [. .LMeunukoBa. Oneca : OHY, 2020. 67 c.

4. Uepenamuenko O.I. Tlpo moBy i1 mepexman. K.:
JInbigs, 2007. 248 c.

5. Newmark P. A Textbook of Translation. Longman,
2006. 290 p.

6. HopodeeBa  Maprapura,  Koiyp
IIcuxomiHrBiCTHYHI OCHOBU HETIHIMHOCTI
Psycholinguistics. 2020, 27 (2), C. 90-112.

Amnaronin
TepeKIIay.

Ceminapcebki  3ansitra (4
roja.)

1.IlepexnananbKuii a”aJI3
KOPOTKOT OITOBI.

2.Ilepexnananbkuit a”aJI3
JMHAMI3MY KOPOTKOI OIOBiIi.
3.BiATBOpEHHS CTUIIICTUYHHUX

0C00IMBOCTEH Ta ix
nepeKnaganbKui aHalis3.
4 IlepexnamanbKuii aHai3
TEKCTIB ¢benbeTOHIB  Ta
AHEKOTIB.

5.Ponb ¢onoBOrO 3HAHHA NpU
nepexiani  (QembeTOHIB  Ta
aHEKIOTIB.

6.1lepexnananbkuit aHaii3

1pOHIi Ta caTupH.

1. Hy6enko O.1O. IlopiBHsJIbHA CTUIIICTUKA aHIJIIMCBKOI Ta
YKpaiHChKO1 MOB. [10CIOHUK ISl CTYACHTIB Ta BUKJIAIa4iB BUIIUX
HaBuaJbHUX 3aknaniB. — Binaung: HOBA KHUI'A, 2005. — 224
C.

2. Kopynens 1.B. Teopis i mpakTuka mnepekiaay (acleKTHHUH
nepexian): /liopyunux. Binauus. “Hoa kaura”, 2003. 448 c.

3. Newmark P. A Textbook of Translation. Longman, 2006. 290
p.

4. Pebpiii, O.B. Teopis nepekinaganbkoi TBOPUOCTI Y MOBHOMY,
TEKCTYaJIbHOMY Ta JIIsUIbHICHOMY BUMIipax. Aémopedh. ouc. 0-pa
¢ginon. nayk. Kuis, 2014.

3aBaaHHA J CAMOCTIilHOT

podoTu:
-TIepeKyIal Ta
nepeKsaaanbKui agais3

KOPOTKOT OTIOBIIi;

1. Kopynens [.B. Beryn no nepeknano3naBctBa. Binnuis: Hosa
Knura, 2008. 512c.
2. Konrinos K. Teopis i nmpakTtuka nepexiany: Hau. moci6.
K.: FOnisepc, 2003
3. MakcumoB C.C., Paguenko T.O. Ilepexnananbpkuii aHami3




- nepeKIajy Ta | TeKCTy (aHrmikichKoi Ta ykpaincbkoi moBn). K., 2001. 105¢.
nepeKIagabKui aHamiz | 4. Pe6piit, O.B. Cyuacni konyenyii meopuocmi y nepexnaoi.
AHEKJIOTiB. XapkiB: XHY imeni B.H. Kapasina. 2012.

6. Ilonimuxa Kypcy

[oaiTnka moa0 BiABITyBAHHS HABYAJIbHUX 3aHATH

3rigao 3 «IloNoKeHHSIM TPO TOPSAIOK OIIHIOBAHHS PiBHS HaBYAJIbHHUX JIOCSITHEHb 3100yBadiB
Bum1oi ocBiTH B yMoBax €KTC» cTyaeHTH MaioTh 000B’A3KOBO OyTH MPUCYTHIMH Ha MPAKTUUYHUX
3aHATTAX. CTYIEHT, SKUH 3 MOBaXHUX MPUYMH, NIATBEPKEHUX JOKYMEHTaIbHO, OyB BIJCYTHIN Ha
MIPAaKTUYHOMY 3aHATTi, Ma€ MMPaBO Ha BIIMPALIOBAHHS Y ABOTH)KHEBUI TEPMIH IiCJIs HOBEPHEHHS Ha
HaBuyaHHs. CTyIeHT, KU HE BHUKOPHCTAB HaJaHE MOMYy IpaBO Yy BCTAHOBJIEHMH TepMiH abo
IPOMYCTUB 3aHATTS 0€3 MOBAXKHHUX IMPHUYUH, OTPUMYE 3a KOXKHE MpOmylieHHs 3aHsATTs 0 Oamis.
[IpucyTHICTP Ha MOAYJIBHIM KOHTPOJIbHIM pOOOTI € 000B’A3KOBOI. Y BHIAJAKy BIJICYTHOCTI
CTYZICHTa Ha NPOMDKHOMY KOHTPOJI 3 MOBAXXHOI NPUYMHH, MIATBEPIKEHOI JTOKYMEHTAJbHO,
JI€KaHATOM CKJIaJa€ThCs JOAATKOBUM PO3KIIAL,.

IHoaiTuka akageMiuHOI JOOPOYECHOCTI

3n00yBayi BUIIOI OCBITH MarOTh AOTPUMYBATUCh MPABHI aKaJeMI4HOI JOOPOYECHOCTI BiAMOBIAHO
1o «Koxaekcy akanemiunoi noopodecHocti [JII'Y». HasiBHICTh akaieMI4HOTO TUIAriaTy € IiJICTaBOIO
JUISL BUCTABIIEHHSI HETaTUBHOI OIIHKK. CrMCyBaHHS Mij Yac MPOBEIEHHS MOJAYJIBbHOI KOHTPOJIBHOI
pobOTH € MIACTaBOIO ISl JOCTPOKOBOTO TMPUITMHEHHS 1i CKJIaJlaHHS Ta BUCTABJICHHS HETaTHBHOI
OL[IHKH.

7. Ilpomixcnuit i niocymkoeuit KOHmMpoJib

®opMa NPOMiKHOT0 KOHTPOJIIO
MonaynpHa KOHTPOJIbHA pOOOTa MPOBOAMUTECS Y (OpMI MMCEMOBOI BiAMOBII (Ha OHIaHH-TIaT()OpMI
Moodle) ta BkIro4ae 3aBIaHHs Pi3HUX PIBHIB CKJIaIHOCTI.
3pa3ok MOIYJIbHOI KOHTPOJILHOI po00TH
Bapianm Ne 1. llepeknafiTh TEKCT, BH3HAUTE MOrO >KaHPOBY MPUHAIEKHICTH Ta
3po0iTh TepeKIaaabKui aHaJi3 32 CXEMOKO.
Chinese culture
The dependable standpoint on the division of Chinese ancient culture and Chinese
modern culture is the outbreak of Opium War (1839-1842) between Empire of UK and
China under the administration of Qing Government(1636-1911). This milestone of cultural
classification signs the coming of Chinese modern culture, which is consistent with Chinese
modern history impressed with abasement in culture and spirit and invasion in territory and
interior affairs. China as an independent nation was in danger of collapse. Many
professionals believed China since then gradually became a semi-colony and semi-feudal
country and the glories China created were gone and could not be helpful. Hence, a mass of
elites thought that Chinese ancient culture was out-of-date and useless and agreed that the
ancient culture was not seasoned with the change of current situation. A new type of culture
should be used to replace the so-called degenerated and corrupted ancient culture, and this
new-born culture was widely named modern culture for differing entirely from ancient
culture. Chinese modern culture is a mixed-blood baby under the cooperative upbringing of
Chinese traditional culture and western culture. But seemingly, Chinese modern culture is
more featured of westernization in life and academics, because majority of cultural elites
used to learn overseas and grow under the influence of western culture. Hu Shi(1891-1962),
well known as Father of Chinese Modern Renaissance and Backbone of Chinese Colloquial
Literature Movement, was an absolute Americanized academic master all the life
maintaining the pragmatism and liberalism although he was also nurtured a lot by Chinese
traditional culture. Chen Yinque (1890-1969), an authoritative academic master



http://www.seeraa.com/china-culture/china-ancient-culture.html

understanding dozens of western languages, used to study in Europe for a long time. Lu Xun
(1881-1936), a friend of Chinese Communist Party and influential realistic literature master,
used to learn medicine and literature in Japan, so did his young brother, Zhou Zuoren (1885-
1967). All these outstanding cultural masters are all affected mostly by western culture.
Chinese modern culture in this way is the process of westernization and denationalization of
Chinese traditional culture, but objectively speaking, the reform and renewal of Chinese
culture from ancient type to modern type are still more or less based on the tradition all the
way.

®opMa miICyMKOBOr0 KOHTPOJIS . 3a/liK.
8. Kpumepii oyinrosanns pe3yiomamie HaguaHHs

IIIkxana Ta cxema (OpMYBaHHS MiICYMKOBOI OLiIHKH
Ilepesedenns niocymkosoeo 6any 3a 100-6anbHoio wKanow oYiHIo8aHHs 8 NIOCYMKOBY OYIHKY
3a mpaouyitino WKAaiow

HincymkoBuii Ouinka 3a TpaguUiiiHOIO IIKAJIO0I0
oan (ek3ameH)

90-100 BIIMIHHO

89-70 noope

51-69 3a10B1JIBHO

26-50 .

1-25 HE3aJI0BILHO

Cxema posnodiny 6anie

Maxkcumansna | 70 6ajiB 30 6ajis
KiJIbKiCTH (motounuit  koutposb) — | (MKP) —3a pe3ynpratamu BUKOHAHHS
o0aJjiB CEPEIHbO3BAXKCHUN 6a | MOAYJIBbHOT KOHTPOJIBHOL

OLIIHOK 3a  BIANOBiAI  Ha | poOoTH
NPAaKTUYHHUX ~ 3aHATTAX  Ta
BUKOHaHHS CaMOCTIHHOT
po0OTH, SAKUN MEPEBOJUTHCS Y
100- 6anpHYy KAy 3 BarOBUM
koedirienTom.0,7

Minimanbuuii | 36 OamiB (motounuit | 16 GaiB (IPOMIKHHIA
noporoBuii KOHTPOJIB) KOHTPOJTb)
piBeHb

[TimcymKkoBa OIlIHKA /I 3Ky BHUCTaBIAETHCS 3a PE3yJIbTaTaMH TOTOYHOTO KOHTPOJIO Ta
MOJIyJIbHOI KOHTPOJIBHOT po0OTH.

[Tlim Yac TOTOYHOTO KOHTPOJIO OIIHIOKTHCSA BIAMOBIAI 3700yBada BHUIIOI OCBITHM Ha
NPAaKTUYHUX 3aHATTAX Ta pe3yJbTaTH CaMOCTiiHOiI poOoTu. HapaxyBanHs OamiB 3a MOTOYHHMA
KOHTPOJIb BIOYBA€EThCS BIAMOBIAHO 110 «[100XKEHHS Mpo MOPSAOK OI[IHIOBAaHHS PIBHS HaBUAJIbHUX
nocsirHeHb ctyneHTiB B ymoBax €KTC B [ATY».

KpuTepii ouiHioOBaHHA 1iJx Yac ayIMTOPHUX 3aHATH

Ouinka Kpurepii oniHIOBaHHSI HABYAJbHHUX JOCATHEHb
OuniHtoeThest poOoTa 3100yBaya BUIIOI OCBITH, IKUH Yy TIOBHOMY 00cs31
BOJIOZIE ~ HaBYAJIbHUM  MaTepiajJoM, BUIbHO, CaMOCTIHHO  Ta
apryMEeHTOBAaHO HOr0 BHUKJIAJA€E, TTMOOKO Ta BCEOIUHO PO3KPHUBAE 3MICT
5 6anis TEOPETUYHUX MMTAaHb Ta MPAKTUYHUX 3aBJaHb, BUKOPHUCTOBYE
000B’SI3KOBY Ta JI0IaTKOBY JIITEPATypy, BUIBHO BOJOJIE HAYKOBOIO
TEPMIHOJIOTI€I0, HABOAUTH apryMEHTH Ha MIATBEPKEHHsS BIACHUX
JYMOK, 3JIIHCHIOE aHaJll3 Ta POOUTHh BUCHOBKH.




OuinioeTses poboTa 3100yBaya BUIIOT OCBITH, SIKHH JOCTATHBO ITOBHO
BOJOAIC HABMANLHWUM MarepiaioM, oOrpyHTOBaHO H0r0 BHKIAdaE, B
OCHOBHOMY PO3KPHBAE 3MICT TEOPETHHYHWX TIHTAHbL Ta MPAKTHYHHX
4 daan 3aBaaih, BHKOPHCTOBYC MpH UBOMY OBOR’A3IKOBY JNiTepaTypy, BOAOLIE
HAYKOBOIO TEPMIHOIOIIEI0. Al NPH BUCBITICHAI NEAKMX IUTAHL BiH
AEMOHCTPYE He AOCTATHIO TIIMOHHY MaTepiany Ta aprymeHTauii,
JOTYCKAE TTPH ULOMY JIeSIKi He3HAYHI MTOMHUIIKH,

QuimoeTsacs podoTa 3100yBavia BHNIOT OCBITH, SKKH BIATBOPIOE IEBHY
YacTHHY HABUATBHOIO Marepiany, BMCBITNOC HOro OCHOBHHA 3MicT,
3 faan BUSABJISLE CIEMEHTAPHI JHAHHH OKPEMHX TIONIOKCHB, &€ HE 3AATHHHA 110
ranbokoro, BeeSiMHOro anamisy, ofTpyHTYBaHHA Ta aprymenTauii, He
KOPHCTYETBCH HEOOXIIHOIO TITEPATYPOIO, JONYCKAC TIEBHI TOMHIIKH,
OuwHoeTees pofota 3m00yBatia BHUIOT OCBITH, SKHH He Bonodic
HABYATEHUM MATEPIATIOM Y J0CTATHLOMY 00CA3i, npoTe (pparMeHTapHo,
2 Hastn noeepxopo (Oe3 aprymeHTanii ta obrpyHTYBaHHA) BMKIANAEC OKPEMI
NHTAHHA HABYATRHOT JMCUMIIIHM, HE PO3KPMBAC 3MICT TECOPETHYHHX
NHTaHb | NPAKTHYHHX 3aR18Hb.

OuinioeTeest podoTa 3000yBaua BHUION OCBITH, SKHH He B 3MO03i
BHKJIACTH 3MICT BIIBINOCTI MHTAHB TEMM Ta KYPCY, BOJIOIE HABYATBHIM
MATEpIATOM Ha PIBHI PO3NIZHABAHHS JBHLL, JOTYCKAE MEBHI MOMMIKH,
BIATOBIZAC HA THTAKRHS, WO MOTPedYIOTH OAHOCIIBHOT BIANOBIAIL.
Ouinioerses podota 3100ysava BHLLOI OCBITH, kWil He Bonoaic
0 Haais | HABYA/bHWUM MATEPIAIOM TA HE B 3IMO31 HOr0 BHUCBITAHTH, HE po3yMic
J 3MICTY TEOPETHHHMX MHTAHB TA MPAKTHYHHX 3aBIaHb.

1 Gan

Kpurepii ouidioBasH iIHANBIAYAIBHIX 33B/1A1Hb

Bux Makenmaasna Kiaskicrs aain
KoHCHekTs 10 npakTusiHux 3aH8Th 5 |
Ilizrovoska pethepatis 5 |

KpuTepisMu OLLIKIOBAKHA NPARMUMHUX 3QHAMb € TOCTATHE BOTOAIHHA TEPMIHONOMHHIM AMTAPATOM,
akiCHHil Mepeknan TexCTie PI3HUX SKaHpIB Ta X NepeksanailbKWit aHamis, apryMeHTOBaHe
NOSCHCHHS  BXHBAHHA TICBHHX  TpaHchopymailiii  npyu  nepexktail, 3HaHHS  CTHIICTHYHHMX
OCOBNMHBOCTCH TEKCTIR PI3HUX WaHpis, KpuTepiaMH OLIHIOBAHHS anonialill € BMIHHA BHOKPEMHTH
OCHOBHY J¥YMKY, MOSICHUTH PO3KPUTTSA TEMH, HAZaTH CBiil BUCHOBOK,

s .

Kpurepil ominosanns MoayasHol KourpoibHol podorn

| 3apnanua: [lepeknanite TeKCT, BHaHauTe foro OuiHIOETLEA NOBHOTA TA AKICTH 3p0BAEHOTO

KAHPOBY NPHHATEIKHICTS Ta 3pobiTh NepexIaly Ta NepexIalalbkoro aHaiizy TeKeTy.
ICPEKIALAUbLKHI aHaTI3 38 CXeMOI0, .
| Yeworo | 30 Ganis

3arsepKeno Ha 3acilaHHi kadeap aHrniicekol (hinonorii ta caitoBol AiTeparypu
npaTokon Me 5 ein «20n rpyans 2022p,
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